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120762-2026 - Konkurrensutsattning

Finland — Elektriska maskiner, apparater och forbrukningsvaror samt elektrisk utrustning;
belysning — MUU10 400 kV 400 MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame

OJ S 36/2026 20/02/2026

Meddelande om upphandling eller koncession — standardsystem

Varor

1. Upphandlare

1.1. Upphandlare
Officiellt namn: Fingrid Oyj
E-postadress: daniel.kuosa@fingrid.fi
Den upphandlande enhetens verksamhet: Elrelaterad verksamhet

2. Forfarande

2.1. Forfarande
Titel: MUU10 400 kV 400 MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame
Beskrivning: This procurement consists of a turnkey delivery of one (1) 400 kV 400 MVA 410
/120/21 kV power transformer ("Main Delivery"). The delivery schedule for this unit is
31.3.2029 In addition, the procurement includes eight (8) optional power transformers
("Optional Delivery") and an option to procure spare parts ("Optional Spare Parts"). Two of
these optional transformer units are to be delivered in 2029, preliminarily 30.6.2029 and
30.9.2029 and will be clarified in the invitation to tender documents. The maximum weight of
the transformer transport weight without oil has been reduced to 240 000 kg due to problems
with bridge load bearing capacities and aging infrastructure.
Forfarandets identifierare: 89455437-3793-4722-a443-dbf75c013fa2
Intern identifierare: 598771
Typ av forfarande: Férhandlat forfarande med féregadende meddelande om upphandling/under
konkurrens
Forfarandet ar paskyndat: nej
Forfarandets viktigaste kdnnetecken: GENERAL Fingrid Oyj, the Finnish national transmission
system operator, is initiating this procurement process for 400 kV 400 MVA system
transformers with the intended delivery between years 2029-2032 for existing and new
substations in various locations in Finland. With this invitation to participate Fingrid is looking
for capable and interested candidates to provide the needed power transformers. In our
operating model, the network of services and good suppliers as well as good co-operation
between different contractual partners are especially important. We require all our contractual
partners to be aware of Fingrid’s significant duties as responsible transmission system
operator in Finland and to commit to responsibility of the economic, social and environmental
impact of their operations. The delivery of power transformers, including all needed
transportation and erections, will be performed as turnkey deliveries. The transformer
deliveries will be separate from the substation construction projects performed by other
contractors, however, there is a need to coordinate the delivery of power transformers with the
construction work at site. DELIVERY Delivery of one 410/120/21kV 400/400/125 MVA power
transformer including: - Manufacturing of transformers with fittings and accessories and -
Testing All necessary logistics e.g. - Sea transportation to Finland, - Loading on the railway
truck in the port, reloading on the road truck and transport to the site. The Supplier may

120762-2026 Page 1/7


https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/120762-2026
mailto:daniel.kuosa@fingrid.fi

choose the means and route of transportation. - All organizational work needed for logistics:
arrangement of transportation from factory to site, customs clearance and forwarding -
Unloading on the foundation Erection, testing and commissioning at site. Preliminary 410/120
/21 kV 400 MVA transformer specification is attached to this prequalification (see attachment
specification 04 DRAFT S22341E1 Transformer 400 MVA) PRELIMINARY SCHEDULE OF
THE PROCUREMENT Fingrid will use the negotiated procedure for this procurement of power
transformers. The negotiated procedure will tentatively go as follows. Fingrid, however,
reserves all rights to revise and edit the schedule during the process. INVITATION TO
PARTICIPATE This Invitation to Participate has been launched. Deadline week 10.
APPLICATIONS AND THEIR EVALUATION (Pre-Qualification) All candidates, who have
submitted the application within the set deadline and who meet the minimum requirements set
for the candidate’s eligibility will be selected to the negotiated procedure. Tentatively week 11.
NEGOTIATIONS If there are many questions and unclear issues, Fingrid will hold a short
negotiation round with all participants. If there are no major issues to be clarified, no
negotiations are needed. The purpose of the negotiations is to present the inquiry documents,
clarify technical issues, discuss about logistics, and answer any open questions. All
Candidates shall be provided with the answers to questions of common relevance. There will
be only one round of negotiations before the Final Call For Tenders. The negotiations will be
held with MS Teams or similar conference call program for efficiency. FINAL CALL FOR
TENDER(s) Tentatively week 11. DEADLINE FOR TENDERS Preliminarily end of week 12.
EVALUATION OF FINAL TENDERS AND CONTRACT AWARD The objective is to finalize the
procurement process during April 2026.

2.1.1. Foremalet for upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 31000000 Elektriska maskiner, apparater och férbrukningsvaror
samt elektrisk utrustning; belysning

2.1.2. Leveransplats
Land: Finland
Var som helst i det aktuella landet

2.1.4. Allmanna upplysningar
Rattslig grund:
Direktiv 2014/25/EU

2.1.6. Uteslutningsgrunder
Kallor till uteslutningsgrunder: Upphandlingsdokument, Europeiskt enhetligt
upphandlingsdokument, Meddelande
Korruption: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for corruption, by a conviction rendered
at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Bedragerier: The economic operator itself or any person who is a member of its administrative,
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein
has been the subject of a conviction by final judgment for fraud, by a conviction rendered at
the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction
continues to be applicable.
Penningtvatt eller finansiering av terrorism: The economic operator itself or any person who is
a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
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representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most five
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.

Deltagande i en kriminell organisation: The economic operator itself or any person who is a
member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five
years ago or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be
applicable.

Terroristbrott eller brott med anknytning till terroristverksamhet: The economic operator itself
or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has
powers of representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by
final judgment for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.

Barnarbete och andra former av manniskohandel: The economic operator itself or any person
who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of
representation, decision or control therein has been the subject of a conviction by final
judgment for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the
conviction continues to be applicable.

Asidosattande av skyldigheter enligt miljlagstiftningen: The economic operator has breached
its obligations in the field of environmental law.

Asidosattande av skyldigheter enligt arbetsratten: The economic operator has breached its
obligations in the field of labour law.

Asidosattande av skyldigheter enligt sociallagstiftningen: The economic operator has breached
its obligations in the field of social law.

Avtal med andra ekonomiska aktérer med syfte att snedvrida konkurrensen: The economic
operator has entered into agreements with other economic operators aimed at distorting
competition.

Allvarligt fel i yrkesutovningen: The economic operator is guilty of grave professional
misconduct.

Har lamnat oriktiga uppgifter, har undanhallit information, kan inte férete de handlingar som
kravs eller har tillagnat sig konfidentiell information om férfarandet: The economic operator can
confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying the information
required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the fulfilment of the
selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, without delay, to
submit the supporting documents required by a contracting authority or contracting entity, and
d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of the contracting
authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer upon it undue
advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading information that
may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or award.
Intressekonflikt pa grund av deltagande i upphandlingsférfarandet: The economic operator is
aware of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant notice or the
procurement documents due to its participation in the procurement procedure.

Direkt eller indirekt deltagande i forberedelserna av detta upphandlingsférfarande: The
economic operator or an undertaking related to it has advised the contracting authority or
contracting entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure.
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Fortida uppsagning, skadestand eller andra jamférbara sanktioner: The economic operator
has experienced that a prior public contract, a prior contract with a contracting entity or a prior
concession contract was terminated early, or that damages or other comparable sanctions
were imposed in connection with that prior contract.

Asidosattande av skyldigheter som faststéllts enligt nationella uteslutningsgrunder: Any person
who is a member of the economic operator’s administrative, management or supervisory body
or has powers of representation, decision or control therein has been the subject of a
conviction by final judgment for work safety offence, working hours offence, work
discrimination, extortionate work discrimination, violation of the right to organise or
unauthorised use of foreign labour.

Asidosattande av skyldigheten att betala sociala avgifter: The economic operator has
breached its obligations relating to the payment social security contributions, both in the
country in which it is established and in Member State of the contracting authority or
contracting entity if other than the country of establishment.

Asidoséttande av skyldigheten att betala skatter: The economic operator has breached its
obligations relating to the payment of taxes, both in the country in which it is established and in
Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of
establishment.

Avbruten naringsverksamhet: The business activities of the economic operator are suspended.
Konkurs: The economic operator is bankrupt.

Ackordsuppgorelse med borgenarer: The economic operator is in arrangement with creditors.
Insolvens: The economic operator is the subject of insolvency or winding-up.
Tvangsforvaltning: The assets of the economic operator are being administered by a liquidator
or by the court.

Situation som enligt nationell lagstiftning motsvarar konkurs: The economic operator is in any
analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws and
regulations.

5. Del (anbudsomrade)

5.1. Del (anbudsomrade): LOT-0000
Titel: MUU10 400 kV 400 MVA Power Transformers 2029-2032 2nd Frame
Beskrivning: This procurement consists of a turnkey delivery of one (1) 400 kV 400 MVA 410
/120/21 kV power transformer ("Main Delivery"). The delivery schedule for this unit is
31.3.2029 In addition, the procurement includes eight (8) optional power transformers
("Optional Delivery") and an option to procure spare parts ("Optional Spare Parts"). Two of
these optional transformer units are to be delivered in 2029, preliminarily 30.6.2029 and
30.9.2029 and will be clarified in the invitation to tender documents. The maximum weight of
the transformer transport weight without oil has been reduced to 240 000 kg due to problems
with bridge load bearing capacities and aging infrastructure.
Intern identifierare: 598771

5.1.1. Foremalet for upphandlingen
Kontraktets art: Varor
Huvudklassificering (cpv): 31000000 Elektriska maskiner, apparater och forbrukningsvaror
samt elektrisk utrustning; belysning

5.1.2. Leveransplats
Land: Finland
Var som helst i det aktuella landet
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5.1.3. Uppskattad Ioptid
Startdatum: 17/04/2026
Slutdatum fér varaktighet: 31/12/2032

5.1.4. Forlangning
Hogst antal forlangningar: 0

5.1.6. Allmanna upplysningar
Reserverad upphandling:
Deltagande ar inte reserverat.
Upphandlingen omfattas av Varldshandelsorganisationens avtal om offentlig upphandling, GPA
‘ja
Upphandlingen ar ocksa lamplig fér sma och medelstora foretag: nej
5.1.7. Strategisk upphandling
Socialt mal som framjas: Tillborlig aktsamhet i fraga om manskliga rattigheter i globala
leveranskedjor, Rattvisa arbetsvillkor

5.1.9. Urvalskriterier
Kallor till urvalskriterier: Upphandlingsdokument

5.1.10. Tilldelningskriterier
Kriterium:
Typ: Kostnader
Beskrivning: Requirements are listed in the procurement system Cloudia.

5.1.11. Upphandlingsdokument
Sista dag for att begara kompletterande information: 04/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00)
Vasteuropeisk tid
Adress till upphandlingsdokumenten: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?
id=598771&tpk=e0b5a685-97a3-478d-bf4a-5ad375bfed5a

5.1.12. Upphandlingsvillkor
Villkor for inlamning:
Elektronisk inlamning: Kravs
Adress for inlamning: https://tarjouspalvelu.fi/fingrid?id=598771&tpk=e0b5a685-97a3-478d-
bf4a-5ad375bfed5a
De sprak som kan anvandas i anbuden eller anbudsansokningarna: engelska
Elektronisk katalog: Ej tillaten
Anbudsgivare far lamna in fler an ett anbud: E;j tillaten
Beskrivning av den finansiella garantin: Requirements are listed in the procurement system
Cloudia.
Tidsfrist for mottagande av anbudsansoékningar: 06/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00)
Vasteuropeisk tid
Kontraktsvillkor:
Kontraktet maste genomfdras inom ramen for program for skyddad anstallning: Nej
Villkor som galler genomférandet av kontraktet: Requirements are listed in the procurement
system Cloudia.
Ekonomiska arrangemang: Requirements are listed in the procurement system Cloudia.

5.1.15. Metoder
Ramavtal:
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Upphandlingen avser inte ett ramavtal
Information om det dynamiska inkdpssystemet:
Upphandlingen avser inte ett dynamiskt inkdpssystem

5.1.16. Kompletterande information, medling och provning
Medlingsorganisation: Markkinaoikeus
Prévningsorganisation: Markkinaoikeus
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsforfarandet: Fingrid Oyj
Organisation som ger mer information om provningsférfaranden: Fingrid Oyj

8. Organisationer

8.1. ORG-0001
Officiellt namn: Markkinaoikeus
Registreringsnummer: 3006157-6
Postadress: Radanrakentajantie 5
Ort: Helsinki
Postnummer: 00520
Del av land (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland
E-postadress: markkinaoikeus@oikeus.fi
Tfn: +358 295643300
Webbadress: http://www.oikeus.fi/markkinaoikeus
Den har organisationens roller:
Provningsorganisation
Medlingsorganisation

8.1. ORG-0002
Officiellt namn: Fingrid Oyj
Registreringsnummer: 1072894-3
Postadress: Lakkisepantie 21
Ort: Helsinki
Postnummer: 00620
Del av land (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Land: Finland
Kontaktpunkt: Daniel Kuosa
E-postadress: daniel.kuosa@fingrid.fi
Tfn: +358 415029680
Webbadress: http://www.fingrid.fi
Den hér organisationens roller:
Upphandlare
Organisation som ger kompletterande information om upphandlingsforfarandet
Organisation som ger mer information om proévningsférfaranden

8.1. ORG-0003
Officiellt namn: Hansel Oy (Hilma)
Registreringsnummer: FI09880841
Postadress: Mannerheiminaukio 1a
Ort: Helsinki
Postnummer: 00100
Del av land (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
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Land: Finland

Kontaktpunkt: eSender

E-postadress: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Tfn: 029 55 636 30

Webbadress: http://hankintailmoitukset.fi

Den har organisationens roller:

TED eSender

Information om meddelandet

Identifierare/version for meddelandet: c33087ca-8bd9-4b3f-9fbb-860c1dd0d4e0 - 01
Formulartyp: Konkurrensutsattning

Meddelandetyp: Meddelande om upphandling eller koncession — standardsystem
Meddelandets undertyp: 17

Avsandningsdatum fér meddelandet: 18/02/2026 15:24:33 (UTC+00:00) Vasteuropeisk tid
Datum fér avsandning av meddelandet (eSender): 18/02/2026 18:08:46 (UTC+00:00)
Vasteuropeisk tid

Sprak som det har meddelandet finns officiellt tillgangligt pa: engelska

Meddelandets publiceringsnummer: 120762-2026

EUT S-nummer: 36/2026

Publiceringsdatum: 20/02/2026
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